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Davos y Porto Alegre 


Mundo 


¿POR QUÉ DAVOS HA SOBREVIVIDO A PORTO ALEGRE? El pensamiento que proponía 
“cambiar el mundo sin tomar el poder”, de John Holloway y otros intelectuales como Boaventura de 
Sousa Santos, entre otros, que proponían la centralidad de la sociedad civil en contra del Estado, 
asumidos por gran parte de las ONGs, condenaron al FSM a la intranscendencia y a la impotencia. 
NUEVO SISTEMA EDUCATIVO EN JAPÓN. Se está probando en Japón un revolucionario plan 
piloto llamado "Cambio Valiente" (Futoji no henko), basado en los programas educativos Erasmus, 
Grundtvig, Monnet, Ashoka y Comenius. Es un cambio conceptual que rompe todos los paradigmas. 
INCREÍBLE DISCURSO PRONUNCIADO POR ABUNDA LAGULA, DE TANZANIA, AL RECIBIR 
EL NOBEL DE LITERATURA. Acepto su blanco premio, señoras y señores, sólo a condición de que 
ustedes reconozcan en público, aquí, delante de todas estas cámaras de televisión, que con un 
Premio Nobel dado a un negrito no se está resarciendo la infamia histórica, el despojo descomunal 
y la injusticia infinita que se ha cometido en contra de nuestros pueblos. ) 

KENIA INSTALA LA PRIMERA PLANTA SOLAR QUE CONVIERTE AGUA DEL OCEANO EN 
AGUA POTABLE GRATIS Millones de habitantes de todo el mundo no tienen acceso a agua 
corriente en sus casas. De hecho, muchos de ellos ni siquiera tienen acceso a agua potable de 
manera sencilla. 


Latinoamérica 


QUÉ ES EL LITIO, EL “ORO BLANCO”, QUE LAS GRANDES POTENCIAS VIENEN A BUSCAR 
A LA ARGENTINA. Se trata de un mineral muy valioso por la importancia que tiene en las baterías 
de celulares, computadoras portátiles y autos eléctricos. Nuestro país es el cuarto productor 
mundial 
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Mundo 
¿POR QUÉ DAVOS HA SOBREVIVIDO A PORTO ALEGRE? 

Emir Sader 
El Foro Económico Mundial de Davos reinaba soberano en los años de predominio eufórico del 


neoliberalismo en el mundo. Era la expresión del impresionante éxito con que surgía el modelo 
neoliberal en todo el mundo. 


El escenario preveía el cambio de tornas más impresionante en el mundo desde las reacciones a la 
crisis de 1929. Pero, a diferencia de aquel momento, que decretaba el funeral del liberalismo, 
considerado responsable de la crisis, esta vez era el renacimiento del liberalismo, bajo nueva forma, 
pero reafirmando sus principios básicos. 


La emergencia espectacular del neoliberalismo, de la mano no solamente la derecha conservadora 
tradicional, sino también de las corrientes socialdemócratas e incluso de fuerzas nacionalistas. La 
tan pregonada superación de la polarización entre derecha e izquierda parecía concretarse, así como 
el fin de la historia y la imposición transversal del Consenso de Wáshington. 


En aquel momento, lo máximo que se lograba era hacer manifestaciones frente al Forum de Davos, 
que era el escaparate mundial de las grandes personalidades globales. A lo más se lograba reunir 
un cierto número de personas abajo, mientras los otros subían hacia Davos y ocupaban los grandes 
espacios de los medios de comunicación del mundo. 


De repente, conforme fueron surgiendo crisis en gobiernos neoliberales —México, Brasil, Argentina, 
Corea del Sur, entre otros- fue siendo posible levantar, modestamente, banderas alternativas. El 
mismo lema con que lanzamos el Foro Social Mundial de Porto Alegre, tan sólo insinuaba que “Otro 
mundo es posible”, simplemente combatiendo la idea de que la historia tendría un único cauce. Ni 
siquiera se decía que mundo era posible, a pesar de que se anunciaba que otro mundo, distinto al 
del neoliberalismo, era posible. 


Convocamos al Foro Social Mundial de Porto Alegre para congregar a todos los que discrepaban del 
Foro Económico Mundial de Davos. La contraposición entre lo social y lo económico ya indicaba un 
horizonte distinto entre los dos Foros. 


Porto Alegre fue escogido, en primer lugar, por estar en el Sur del mundo. En segundo, porque Brasil 
era el país de una izquierda que resistía al neoliberalismo, con el PT, la CUT, el MST, Lula. En tercer 
lugar, porque Porto Alegre proponía una forma distinta de administración publica, con los 
presupuestos participativos. 


Cabían fuerzas distintas, de movimientos sociales a ONGs, pasando por intelectuales europeos, 
norteamericanos, latinoamericanos, asiáticos y africanos. Pero la Carta aprobada por el FSM ya 
anunciaba sus limites, relacionados con la ausencia de partidos políticos. Era la influencia liberal, 
promovida por ONGs y por intelectuales del Norte del mundo, que terminaría condenando el futuro 
del FSM. 


Había una identificación con la “sociedad civil”, en contraposición al Estado, repitiendo lo esencial 
del pensamiento liberal. El antiestatismo era el responsable de la ausencia de partidos políticos y, 
mas tarde, de los gobiernos antineoliberales latinoamericanos. 


El pensamiento que proponia “cambiar el mundo sin tomar el poder”, de John Holloway, intelectual 
europeo identificado con el zapatismo; las teses de Toni Negri, que condenaban al Estado como 
fuerza conservadora; las posiciones de otros intelectuales europeos, como Boaventura de Sousa 
Santos, entre otros, que proponían la centralidad de la sociedad civil en contra del Estado, asumidos 
por gran parte de las ONGs, se han impuesto y condenado al FSM a la intranscendencia y a la 
impotencia. 


Fuerzas políticas que se sumaron a la polarización sociedad civil/Estado, propugnado mediante las 

tesis de la “autonomía de los movimientos sociales”, renunciando a la disputa hegemónica en la 
sociedad, como los piqueteros argentinos y el zapatismo mexicano, que han desaparecido o han 
perdido fuerza. 


Pero la lucha antineoliberal avanzaba y seguía por otras vías. La elección de gobiernos como los de 
Hugo Chávez, de Lula, de Néstor Kirncher, del Frente Amplo, de Evo Morales, de Rafael Correa, 
apuntaba como la superación del neoliberalismo necesitaba del Estado. ¿Cómo promover la 


centralidad de las políticas sociales, sin gobiernos que se valieran del Estado para ponerlas en 
práctica? ¿Cómo afirmar la solidaridad internacional entre esos gobiernos, sin un Estado fuerte? 
¿Cómo financiar las políticas sociales sin bancos estatales fuertes? 


Mientras las corrientes predominantes en el FSM se confundían con las tesis del Estado mínimo del 
mismo neoliberalismo, gobiernos antineoliberales fortalecían al Estado y avanzaban en la 
construcción de políticas sociales, de desarrollo económico y distribución de renta, de soberanía 
externa. 


En un mundo en que el neoliberalismo se ha agotado, se podría esperar que el FSM de Porto Alegre 
representara el antineoliberalismo. Pero el FSM ha desaparecido prácticamente, por las posiciones 
políticas equivocadas que han predominado, mientras el FEM de Davos se flexibilizaba, para 
incorporar temas ecológicos y hasta de lucha en contra la desigualdad. Mientras que las fuerzas que 
representan el proyecto original de Porto Alegre, son partidos políticos, gobiernos y Estados 
democráticos y populares. 


NUEVO SISTEMA EDUCATIVO EN JAPÓN 


Se está probando en Japón un revolucionario plan piloto llamado "Cambio Valiente" (Futoji no 

henko), basado en los programas educativos Erasmus, Grundtvig, Monnet, Ashoka y Comenius. Es 

un cambio conceptual que rompe todos los paradigmas. 

Es tan revolucionario que forma a los niños como "Ciudadanos del mundo", no como japoneses. 
Entenderán y aceptarán diferentes culturas y sus 
horizontes serán globales, no nacionales. 


Y ¡Imagínese que ese cambio se está dando en 
Ñ $ uno de los países más tradicionalistas y 
a , "machistas" del mundo! 





El programa de 12 años está basado en los 
conceptos: 

- Cero materias de relleno. 

- Cero tareas. 

- Y Solo tiene 5 materias, que son: 


1. Aritmética de Negocios. 

Las operaciones básicas y el uso de calculadoras 

2. Lectura. 

Empiezan leyendo una hoja diaria del libro que cada niño escoja y terminan leyendo un libro por 
semana. 


3. Civismo. 
Entendiendo éste, como el respeto total a las leyes, el valor civil, la ética, el respeto a las normas de 
convivencia, la tolerancia, el altruismo y el respeto a la ecología y medio ambiente. 


4. Computación. 
Office, internet, redes sociales y negocios on-line. 


5. Idiomas. 

4 6 5 Alfabetos, Culturas, Religiones, entre japonesa, latina, inglesa, alemana, china, árabe; con 
visitas socializadoras de intercambio a familias de cada país durante el verano. 

¿Cuál será el resultado de este programa? 


Jóvenes que a los 18 años hablan 4 idiomas, conocen 4 culturas, 4 alfabetos. 
- Son expertos en uso de sus computadoras y celulares como herramientas de trabajo. 


Leen 52 libros cada año. 
Respetan la ley, la ecología y la convivencia. 
Manejan la aritmética de negocios y finanzas al dedillo. 


¡Contra ellos van a competir nuestros hijos! ¿Y quienes son nuestros hijos? 


» Chicos que saben más de los chismes de la farándula de moda, que se saben y conocen los 
nombres y la vida de los artistas famosos, pero nada de historia, literatura o matemáticas, entre 
otros... 


» Chicos que hablan sólo español más o menos, que tienen pésima ortografía, que odian leer libros, 
que no saben hacer sumas de quebrados, que son expertos en "copiar" durante los exámenes y 
burlar las normas a los ojos de padres y educadores. 


» Chicos que pasan más tiempo viendo y aprendiendo las estupideces de la Internet, la televisión o 
partidos e ídolos de "fútbol" que estudiando o leyendo, casi sin comprender lo que leen, y por ello 
creen que un jugador de fútbol es superior a un científico. 


+ Chicos que son los llamados homo-videos, ya que no son socializados adecuadamente, sino que 
están estupidizados, zombis del iPhone y Android, las tablets, el skate, el facebook, Instagram, los 
chats; donde sólo hablan de las mismas estupideces que enumeramos antes o con los juegos 
informáticos, en un claro aislamiento que conocemos como autismo cibernético y que atenta contra 
la libertad, la educación, contra su autoestima, autonomía, contra el respeto a sus padres o al 
prójimo, contra el medio ambiente, la solidaridad, la cultura, y promueven un egoísmo alarmante 
dejando una sociedad ciega 


INCREÍBLE DISCURSO PRONUNCIADO POR ABUNDA LAGULA, DE TANZANIA, AL RECIBIR 
EL NOBEL DE LITERATURA 


Como no sé mucho de formalidades —ni pretendo saberlo— saludo y agradezco por igual a todas y 
todos los presentes. Es para mí un honor estar hoy aquí, delante de tanta gente distinguida, sabiendo 
que el mundo entero está viendo esta ceremonia. Espero, por tanto, no defraudar a nadie con estas 
humildes y breves palabras que, por fuerza, debo pronunciar. Si defraudo, espero que no sea 
demasiado. Y en el peor de los casos, si defraudo demasiado, espero sepan perdonarme. Por último, 
el Premio está ya otorgado, y eso demostraría que fue un error concedérmelo, como yo 
efectivamente pienso. 


No sé si en verdad me merezco tan alto galardón. En lo personal, creo que no. Me atrevo a pensar, 
incluso, que efectivamente fue una equivocación. Yo, como tantas veces lo he dicho, no soy un 
escritor; muchos menos, un escritor genial que se merezca esta distinción. 


Quiero empezar mi discurso excusándome si no puedo expresarme con toda la soltura y belleza que 
se esperaría lo haga un Premio Nobel de Literatura. Sucede que mi lengua materna no es el inglés, 
sino el suahili, idioma que hablé toda mi vida con mucha mayor propiedad, desde mi aldea natal en 
la selva hasta el día de hoy. Si he escrito en la lengua de Shakespeare —con todo el perdón de los 
clásicos puristas británicos— eso se debe a la herencia que la Reina de los Mares nos legara, a partir 
de la intromisión que tuvo en nuestro continente. ¿Ustedes se imaginan a la Reina de Inglaterra o al 
Presidente de la Cámara de los Lores hablando suahili? Yo, realmente, no. ¿Y por qué yo tengo que 
hablar en inglés? ¿Por qué hoy tengo que llevar este —perdónenme por el epíteto— estúpido traje 
negro y este —para mi gusto al menos- ridículo moño? ¿Usaría el Primer Ministro británico nuestros 
trajes típicos para alguna de nuestras ceremonias? 


De todos modos, no quiero insistir con esta cuestión de las presentaciones: hablo en inglés, 
pobremente quizá, y uso un traje que me resulta incómodo. Pero no deseo extenderme en este 
aspecto sino excusarme, en segundo término, por mi falta de información. No podría, ni 
remotamente, lucirme con una parafernalia de datos sobre la historia y la situación actual de mi país: 


Jamhuri ya Muungano wa Tanzania —mi raza, mi continente— como lo hiciera en una ceremonia 
similar mi -me provoca cierto nerviosismo pronunciar la palabra— "colega", el también galardonado 
con este premio, el latinoamericano García Márquez. En ocasión de recibir su premio, aquí mismo, 
hace ya años, asombró a todos con una pieza oratoria tan llena de datos, tan rica en información, 
que creo le podría valer, ella misma, otro premio. No, yo no dispongo de todo ese saber. Sé que 
vengo de un lugar pobre, uno de los lugares más pobres del planeta, con más hambre que otra cosa, 
pero no podría abundar en precisiones al respecto. Ahí están los informes de Naciones Unidas para 
eso. 


Créanme: no soy escritor, no me tengo por tal. Fui en mis años juveniles, igual que otro colega, 
también ganador del Nobel —-Saramago, el vate portugués- cerrajero. Si fuera un lírico, un exquisito 
maestro de las letras como lo es él, podría decir que ese juvenil oficio me permitió, años después, 
abrir los cerrojos del espíritu humano. Pero no, los defraudo. Creo que sigo siendo, de alma, más 
cerrajero —y mecánico de automóviles, y maestro rural, como también lo he sido— que escritor. 


Llegué a la literatura casi fortuitamente, nunca me preparé para eso. No estudié formalmente nunca 
nada ligado a las bellas artes, no asistí a taller literario alguno. Lamento decepcionarlos si esperaban 
otra cosa. Empecé a escribir casi como una necesidad visceral: no podía quedarme callado ante las 
calamidades que a diario veía en mi país, la miseria, la injusticia. Era tan horripilante todo eso —y 
sigue siéndolo, sin dudas— que me pareció necesario dejar constancia ante la historia de tanta 
monstruosidad. ¿Por qué los negros sufrimos tanto? Como no tenía cámara fotográfica ni teléfono 
celular para tomar fotos, y mucho menos como no podía plasmarlo en una película, pensé que tenía 
que escribir sobre esa realidad. De haber tenido habilidades plásticas, se los aseguro, hubiera 
pintado; de más está decir que no las tengo. 


Como ven, entonces, no soy un inspirado por las Musas. ¿Los sigo defraudando? Simplemente me 
limité a poner en un papel —les aclaro que jamás he usado una computadora para escribir— lo que 
sentía sobre lo que veía a diario. ¿Ustedes saben lo que es comer cada dos días... con buena suerte, 
claro? No pretendo en absoluto ser melodramático y contarles las infamias más grandes que se 
puedan imaginar buscando conmoverlos y hacerles derramar una lágrima. Creo que eso es una 
inmoral pornografía de la miseria. Si quieren conmoverse, visiten los lugares de donde yo vengo, y 
que me inspiraron a escribir aquello por lo que hoy me premian. 


Insisto: no sé si soy merecedor de esta tan distinguida presea. No soy un escritor bello —no estoy 
hablando de "mi" belleza; me considero más bien feo, de verdad. No soy un estilista, un sutil y 
delicado rapsoda, un mago de las palabras. Hay muchísimos que así han entendido la literatura— y 
yo también, en definitiva, creo que eso es el arte literario. Pero yo no soy de esos. Soy más bien 
rústico, torpe incluso. No pinto bellezas; hablo, simplemente, de la sufrida vida de mi gente, de mi 
sufrida vida. 


Intuyo que se me confiere ahora este premio con un valor simbólico: un negro —¡un negro!- de uno 
de los países más pobres que hay. ¿No se trata de una compensación, una forma de resarcimiento? 
Los que han leído mi obra —que por cierto no son muchos— saben que no soy un elegante maestro 
del lenguaje. ¿Por qué, entonces, este galardón? Lo agradezco, claro, no dejo de estar contento; 
creo que es importante aceptarlo, justamente porque soy un negro de un país extremadamente 
pobre. ¿Pero no es un poco tardío el reconocimiento? 


Les aseguro que no soy un resentido contra los blancos. Aunque no les interese saberlo —nadie me 
lo está preguntando— uno de mis mejores amigos en mi país es un blanco. Ustedes, los aquí 
presentes, la reina de Suecia, toda esta gente importante y acostumbrada a llevar estos trajes que a 
mí me parecen camisas de fuerza pero que, para ustedes, son algo de lo más cotidiano, todos 
ustedes no son los responsables directos de nuestras infinitas penurias, como negros y como pobres. 
¿O si? 


¿Quién es el culpable, entonces? En lo que hoy día es Tanzania se sabe que apareció el primer ser 
humano de la historia, hace varios millones de años, y de allí se desplazó por todo el planeta. Por lo 


que, permítaseme decirlo así, los blancos, rubios y de ojos celestes actuales son negros desteñidos. 
¿Por qué quedamos tan atrasados? ¿Por qué hemos debido sufrir tantas tropelías? ¿Ustedes se 
imaginan Europa repartida desde un escritorio, o debajo de un árbol, en una reunión de los jefes 
africanos? La Conferencia de Berlín no fue un chiste, un invento, una quimera. Ahí repartieron mi 
continente, mi gente, mis recursos, como niños que reparten un pastel. ¿Lo sabían, verdad? El 26 
de febrero de 1885, en Berlín, Alemania, 14 varones representantes de otros tantos países —ninguno 
africano, valga aclarar—, y presididos por el canciller teutón von Bismarck, sentados frente a un mapa 
del Africa jugaron a repartirse el continente. 


Ustedes, se los digo con todo corazón, ustedes no son los responsables. Ustedes heredaron esa 
historia. Ustedes son blancos, ricos, que no saben nada de lo que es el hambre, y que hoy —¡qué 
bueno que así sea!- pueden tener un poco de conciencia, de vergienza mejor dicho, y pensar en 
promover un símbolo como lo que en estos momentos se está consumando en esta sala: reconocer 
la monstruosidad que sus antepasados cometieron premiando, quizá inmerecidamente, a un negro, 
con un preciado trofeo internacional. 


Yo se los agradezco, muy hondamente, con toda mi alma. Pero vuelvo a decirles lo mismo: quizá no 
soy merecedor a esto en tanto escritor. Quizá, sí, en tanto negro, en tanto pobre. Hasta ahora he 
sobrevivido muy magramente, con trabajitos informales o con sueldos del Estado. Ya se imaginan 
entonces cómo puedo haber sobrevivido. Nunca viví como escritor. Quizá ahora, devenido Premio 
Nobel, mi suerte cambie. No me atrevería a decir: mi próxima "buena suerte”; simplemente una 
suerte distinta. Quizá, como dijo otro colega -ya le perdí el miedo a esta palabra, ya empezó a 
gustarme-, el igualmente laureado con el Nobel, sobreviviente a los campos de concentración, y 
símbolo también, el húngaro Kertész, una vez obtenido ese galardón conoció la tercera dictadura, 
luego de la nazi y la bolchevique: la dictadura del dinero —la menos incómoda, se apresuró a aclarar. 
Tal vez eso me suceda: ahora llegarán los laureles, los reflectores de la prensa, los amigos que son 
como sombras: aquellos que lo siguen a uno solamente porque hay sol. Tal vez —yo diría que casi 
con seguridad así sucederá— me atosiguen con conferencias y presentaciones públicas. ¡Yo, un 
modesto cerrajero y maestro de escuela! ¿No es un poco desproporcionado todo esto? ¿Qué podría 
transmitirles yo? 


Probablemente ustedes esperaban un brillante intelectual, un experto en cuestiones literarias, un 
profundo pensador. Pues no. Déjenme decirles que no soy eso; aunque quisiera, no podría serlo —y 
sigo decepcionándolos. Por otro lado —aclaración importante— no quiero serlo tampoco. Ahora ocupo 
un cargo medio en el Ministerio de Educación de Tanzania. No sé si realmente hago bien lo que 
hago, pero al menos creo mucho en lo que llevo a cabo. En mi país alrededor del 30 por ciento de la 
población no sabe leer ni escribir “eso se ve mucho más aún en las mujeres. Por eso, les decía, 
desde el Ministerio tenemos tanto que hacer por delante. 


Imagínense: en un país de analfabetos, donde llegar a la escuela secundaria ya es muy difícil, y la 
Universidad es casi un lujo inaudito, ¿a quién le pueden importar unos cuantos cuentos sobre la 
miseria diaria? Allí la miseria se vive día a día, hora a hora, no es necesario leerla en un libro. 

Por todo eso creo que es algo desmedido estar recibiendo el Premio Nobel hoy aquí. Podría no 
aceptarlo, como en su momento hizo Jean-Paul Sartre. Pero, en realidad, no me parece lo mejor 
proceder así. Lo acepto, siempre con la idea que no lo merezco, que hay mejores escritores que yo 
-y lo digo muy sinceramente; yo soy un simple juglar popular que habla de las cosas cotidianas, de 
la miseria cotidiana. Pero lo acepto justamente por el valor de símbolo que entiendo conlleva. Lo 
acepto, con una condición: que los aquí presentes tomen todos —yo ya lo tomé— el genuino 
compromiso de revertir la situación que vive el Africa. 


Sí, así como oyen. ¿Los decepciono? ¿No se esperaban esto? Bueno, perdonen, pero creo que no 
estoy pidiendo nada fuera de lugar. ¿En nombre de qué derecho mi población, mis hermanos, fueron 
convertidos en esclavos? ¿Con qué derecho nos han saqueado históricamente como lo han hecho 
las potencias occidentales? ¿Por qué estamos condenados a ser los vencidos, los olvidados, los 
marginales, los miserables? ¿Por qué tenemos que vivir de las infames limosnas de la caridad 
internacional, siempre deficientes, siempre a destiempo? ¿Con qué derecho se nos quiere hacer 


pagar una inmoral, insoportable y nefasta deuda externa que ningún habitante del África ha contraído 
directamente? ¿Cómo olvidar los siglos de explotación, de ignominia, de degradación que nos tocó 
soportar, solo por ser negros? ¿Por qué estamos condenados a soportar una enfermedad como el 
VIH-SIDA, ¿guerras fratricidas que nos inventan desde fuera de nuestras fronteras, saqueo 
inmisericorde de nuestros recursos? ¿Y si fuera cierto que pedimos que, a partir de ahora, la monarca 
del Reino Unido de Gran Bretaña y la Irlanda del Norte —y por qué no también sus súbditos— hablen 
idioma suahili? ¿Y por qué tenemos que aceptar tomar Coca Cola y comer Mc Donald's? ¿Acaso no 
tenemos comidas decentes en nuestros pueblos? ¿Con qué derecho se considera que "la cultura” 
debe tener por símbolo un Partenón griego —como es la representación de la UNESCO- y no, por 
ejemplo, uno de nuestros bohíos? ¿Quién nos ha hecho creer que los blancos son más "cultos" que 
los negros? ¿Por qué los negros estamos condenados, si bien nos va, a ser deportistas 
profesionales? —los gladiadores modernos para el circo contemporáneo. ¿Acaso los negros no 
podemos ser más que delincuentes cuando habitamos en el mundo de los blancos? ¿Es ese nuestro 
destino? ¿Inmigrantes ilegales, ladrones, barrios marginales? 


Acepto su blanco premio, señoras y señores, sólo a condición de que ustedes reconozcan en público, 
aquí, delante de todas estas cámaras de televisión, que con un Premio Nobel dado a un negrito no 
se está resarciendo una mierda la infamia histórica, el despojo descomunal y la injusticia infinita que 
se ha cometido en contra de nuestros pueblos. 


Acepto este blanco premio, no diré manchado de sangre, pero sí condicionado por sus asquerosos 
billetes de bancos occidentales, sólo a condición de que quede claro que esto es un inicio —algo 
payasesco por cierto- de un proceso de reparación que debe llevar años, siglos quizá. ¿Quién nos 
va a devolver los bosques desaparecidos? ¿Quién, cómo y cuándo va a pedirnos perdón por la 
esclavitud a que nos forzaron? ¿Creen ustedes, por casualidad, que este premio remedia algo? ¡Ni 
mierda! Pero lo acepto de todos modos. Muchas gracias. 


KENIA INSTALA LA PRIMERA PLANTA SOLAR QUE CONVIERTE AGUA DEL OCÉANO EN 
AGUA POTABLE GRATIS 


Millones de habitantes de todo el mundo no tienen 
acceso a agua corriente en sus casas. De hecho, 
muchos de ellos ni siquiera tienen acceso a agua 
potable de manera sencilla. Y eso que el agua es el 
elemento más abundante del planeta. Muchos ven 
una solución al problema relativamente sencilla: 
convertir el agua salada de los océanos en agua 
potable, pero ¿existe una forma efectiva y económica 
de conseguirlo? Parece ser que sí, al menos en Kenia 
ya lo están disfrutando 





La empresa GivePower ha desarrollado un programa que ha mejorado la vida de los habitantes de 
un poblado en Kenia llamado Kiunga y lo está haciendo de forma impactante. En este pequeño 
pueblo están disfrutando de una tecnología que les permite convertir el agua del mar en agua potable 
de forma ilimitada y gratuita gracias al uso de unos paneles solares 


Esta planta solar es capaz de convertir el agua salada en agua potable. 


La ventaja en este caso es que se trata de un poblado cuya principal actividad económica es la pesca 
y viven en una zona costera, así que para ellos el océano se convierte de por sí en una fuente de 
recursos. Ahora todavía más. 


El sistema es capaz de generar agua potable para 35.000 habitantes de forma diaria, y eso que el 
poblado apenas si supera los 3.000, y lo hace de forma económica. La mayoría de sistemas 
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potabilizadores de agua actuales son caros porque consumen mucha energía, pero esta nueva 
técnica es diferente. 


La nueva tecnología se llama “Granjas de agua solares' y se basan en el uso de algunos paneles 
solares que producen 50 kw de energía, unas baterías Tesla y unos sistemas de bombeo de agua 
que funcionan diariamente. 


La planta solar es capaz de procesar agua suficiente para proveer a 35.000 sin que se produzcan 
efectos negativos en el entorno, ya que se utiliza básicamente agua y una fuente de energía limpia 
y renovable sin que se generen substancias ni residuos tóxicos. 


Antes de que se instalara el nuevo sistema, los ciudadanos de Kiunga tenían que moverse casi una 
hora para acceder a la fuente de agua potable más cercana y no tenían garantías de que el agua 
estuviera 100% limpia. 


De hecho, muchos de los habitantes del poblado estaban sufriendo problemas de salud debido al 
consumo de agua en mal estado o por un exceso de sal en el agua. 


Imagina si esta tecnología se aplicara, no solo en lugares con problemas de sequía, sino de manera 
global para evitar contaminaciones de las actuales plantas desalinizadoras y para abaratar el precio 
de consumo de agua. 


Latinoamérica 


QUÉ ES EL LITIO, EL “ORO BLANCO”, QUE LAS GRANDES POTENCIAS VIENEN A BUSCAR 
A LA ARGENTINA 


Se trata de un mineral muy valioso por la importancia que tiene en las baterías de celulares, 
computadoras portátiles y autos eléctricos. Nuestro país es el cuarto productor mundial 


El litio es un mineral de moda hoy por la importancia que tiene en las baterías de celulares, 
computadoras portátiles, autos eléctricos y otras maquinarias de la industria. Ya es considerado el 
“oro del futuro” y los países con reservas de litio se han convertido en exportadores mundiales de un 
material cada vez más valioso. 


Argentina es uno de ellos y juega en las grandes ligas. El Servicio Geológico de los Estados Unidos 
(USGS) ubica a la Argentina en la cuarta posición en la producción mundial de litio, por detrás de 
Australia, Chile y China, con unas 873.000 hectáreas disponibles de explotación. 


Además, nuestro país junto con Bolivia y Chile conforman el “Triángulo del Cono Sur del Litio”, ya 
que los tres países concentran el 80% de las reservas mundiales del llamado “oro blanco”. 


En Argentina, el litio hallado es de alta concentración y con pocas impurezas 


Impulsadas por la transformación de la industria automotriz, se estima que las ventas de litio en el 
mundo van a llegar a 7700 millones de dólares en 2022. 


En Argentina, el litio hallado es de alta concentración y con pocas impurezas. Eso es provocado por 
el ingreso de manantiales hidrotermales que agregan litio al salar y al reservorio de salmuera. Así, 
los salares argentinos donde se extrae este material están distribuidos en Salta (41%), Jujuy (37%) 
y Catamarca (22%). 


El creciente interés de varios países como Japón, Corea del Sur, China, Australia, Estados Unidos, 
Canadá y Francia en la extracción y comercialización en el norte argentino es cada vez más intenso. 


Hoy Argentina exporta dos productos primarios: el carbonato de litio, que constituye el 93 % de 
nuestras exportaciones, y el cloruro de litio. Más allá de cierto agregado de valor de la minería, a 


partir de la exitosa extracción del carbonato de litio de la salmuera, hoy no existe ningún producto 
industrializado luego de este proceso primario. 


“Argentina tiene potencial para convertirse en el principal productor mundial de carbonato de litio. No 
solo las condiciones naturales parecen beneficiar a la Argentina, sino que el marco normativo es, en 
relación a sus vecinos del triángulo, particularmente favorable para la llegada de inversiones 
orientadas a la explotación de los salares”, explica el informe oficial Litio en la Argentina, presentado 
en febrero por el Banco Interamericano de Desarrollo (BID) y el Ministerio de Educación, Cultura, 


Ciencia y Tecnología de la Nación. 
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Jujuy picó en punta en junio pasado, cuando la provincia se AAA 


asoció a la empresa italiana SERI, que tiene una larga 


trayectoria en la fabricación de baterías de litio en Europa €: A ¿A 
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Jujuy se asoció a la empresa italiana SERI para producir 
baterías de litio 





“La colaboración entre la empresa italiana y la provincia de 
Jujuy es una iniciativa totalmente innovadora, ya que 
permitirá la trasformación de un recurso natural, el litio, en 
un motor de desarrollo económico. Así, gracias al know how 
italiano el sistema productivo jujueño se integra en la 
cadena de valor internacional en un sector estratégico para 
el futuro de ambos países”, expresó a Infobae el embajador 
de Italia en Buenos Aires, Giuseppe Manso, quien inauguró en Jujuy este proyecto junto con el 
gobernador radical Gerardo Morales y el vicecanciller Gustavo Zlauvinen. 





"Sabemos que están exportando a Europa, Estados Unidos y Asia, trabajando con la mentalidad 
abierta al mundo y eso es lo que queremos, la inserción de Jujuy”, dijo Morales en el anuncio. 


El proyecto en marcha es un emprendimiento público-privado que trabajará en coordinación con el 
Instituto del Litio para la incorporación de la tecnología especializada y la transferencia de 
conocimientos de todo el proceso de este mineral. 


Según datos oficiales de la Secretaría de Minería, se estima que ya hay una inversión de unos USD 
2.000 millones en la Argentina en al menos 53 proyectos de capital extranjero 


Según datos oficiales de la Secretaría de Minería, se estima que ya hay una inversión de unos USD 
2.000 millones en la Argentina en al menos 53 proyectos de capital extranjero 


Es decir, que a diferencia de las empresas extranjeras que hasta ahora se radicaban en Jujuy, Salta 
o Catamarca para extraerlo y llevarlo a sus países para la producción de baterías, en este caso la 
novedad es que las baterías se harán en Argentina. Además, la empresa italiana que la producirá 
en Jujuy tendrá mayor exclusividad que los países asiáticos a la hora de ingresar las baterías a la 
Unión Europea. 


Según datos oficiales de la Secretaría de Minería, se estima que ya hay una inversión de unos USD 
2.000 millones en la Argentina en al menos 53 proyectos de capital extranjero. 


Salta es otra provincia importante en el mapa del litio argentino. “En Salta, el litio va a ser una de las 
grandes posibilidades de expansión, que respeta todos los criterios medioambientales y de licencia 
social que desde el Gobierno nacional proponemos”, dijo el ministro de Producción y Trabajo de la 
Nación, Dante Sica, ante la Mesa de Minería y Litio en esa provincia, en agosto último. 


Las baterías de litio se utilizan en celulares, laptops y vehículos eléctricos 


Respecto a la importancia que suma el litio hay que destacar que es el único componente que no se 
reemplaza en una batería. Por eso se habla de baterías de litio-ion o ion-litio, hay tanto interés en el 
litio argentino y sudamericano en general. Incluso las futuras baterías, ya no serían de litio-ion sino 
de litio metálico. Los cálculos termodinámicos indican que las baterías basadas en litio metálico 
tendrían, en el mismo peso que la batería actual, muchísima más capacidad. El futuro de litio parece 
no tener techo y su demanda mundial crece día a día. 
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